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cultura; afeitos como estaban a que a socie-

dade, en xeral, e a mesma escola en particular 

lles dixese por activa e por pasiva que aquilo 

non tiña valor; que non era cultura. Acabaron 

por sentir con orgullo que “aquelas cousas 

súas” cobran importancia nas mans dos nenos 

ao se converteron en nobres pezas de museo 

que serven de motor de unión entre o pasado 

e o futuro.

A Mostra foise ampliando pouco a pouco 

ata se converter nunha interesante colección 

etnográfi ca formada por unhas 1.300 pezas 

recollidas basicamente na área de infl uenza 

do Colexio; todas foron donadas.

Unha colección que lle permitía ao visi-

tante, principalmente aos máis novos, facerse 

unha idea bastante aproximada de cómo vivían 

as nosas xentes, no porqué desa forma de vida 

pasada (aínda recente) do home da zona, e 

achegármonos a unha cultura tradicional mile-

naria que comeza a desaparecer cando a indus-

tria e o mercado lle comezan a comer terreo 

ás formas de vida da aldea e moitos trebellos 

son substituídos por máquinas e utensilios 

que se fan en serie e, en consecuencia, tamén 

se inicia a desaparición paulatina de moitos 

ofi cios, actividades e manifestacións forxadas 

no transcorrer do tempo; un testemuño que 

se vai borrando paseniñamente coa memoria 

dos máis vellos.

Desde o principio procurouse que a partici-

pación dos escolares non se reducira a ser uns 

simples observadores pasivos da colección e 

que a súa colaboración se reducira a aportar 

pezas. Non¡ Esta colaboración é moi impor-

tante no proceso que vai desde a recepción da 

peza ata que pasa a ser exposta (información, 

inventario, reparación catalogación...) Pero 

esta relación non se detén aquí; vai máis alá. 

O Museo sempre estivo inserido na vida didác-

tica do Centro e polo tanto todos os alumnos 

–logo de acostumarse a convivir con aqueles 

Foto 1: Casa do Pazo, sede central do Museo Etnográfi co da Capela.
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obxectos pendurados polas paredes e espa-

llados polos corredores do Colexio– acabarán 

por establecer unha relación activa con el.

Amais das actividades directamente relacio-

nadas co funcionamento da propia colección 

(limpeza e conservación das pezas, campañas 

de recolleita, atención aos visitantes, elabora-

ción de fi chas...) o Museo xerou outras moitas 

en consonancia cun dos obxectivos básicos 

do Centro: un ensino galego e en galego; un 

ensino contextualizado. Unha escola viva en 

contacto coa realidade e o medio no que se 

desenvolven os nenos, que o coñezan en todos 

os seus aspectos (xeográfi co, socio-económico, 

cultural...) que o valoren e se sintan protago-

nistas afectivos do mesmo.

Froito desta fi losofía realizáronse un sinfín 

de actividades e traballos ao redor da cultura 

popular entre os que se poderán destacar:

– traballos de recopilación e estudio das 

variadas mostras da literatura popular 

de tradición oral: “Refraneiro do ano”, 

“Lerias na parañeira”...) 

– traballos de investigación –a partir das 

aportacións dos nosos maiores– sobre 

diferentes seccións do Museo: ofi cios, 

tradicións...: “Os muíños da Capela,” 

“Os canteiros de Cabalar”, “Miña nai 

foi tecelá”...

– recuperación de xogos tradicionais de 

carácter popular. Experiencia que a día 

de hoxe aínda goza de grande vitali-

dade. O Colexio foi un dos impulsores 

de “Brinquedia” e conta no seu recinto 

cun “Centro de Interpretación do Xogo 

Tradicional” e está a poñer en marcha 

un Museo do Xoguete.

Deixando á marxe a curiosidade, o bonito 

ou decorativo que puidera ter esta colección 

pioneira no eido do ensino, un dos aspectos 

positivos da mesma é que sempre tivo unha 

incidencia inmediata na vida do Centro. Tanto 

Foto 2: Corredor con historia. Foto 3: Nenos e nenas, motores de unión entre 

o pasado e o futuro.
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para os que participaron directamente desde o 

seu nacemento na recollida e restauración das 

pezas, como para os que nos últimos anos – a 

maioría fi llos daqueles – non foron máis que 

espectadores de excepción, as pezas da colec-

ción son algo propio, algo que lles pertence, 

polo que sempre os respectaron e os coidaron.

Máis chegou un momento en que houbo 

que plantexar o futuro desta colección; un dos 

factores que máis infl uíu nesta necesidade foi 

que a LOGSE afastou do centro aos rapaces 

maiores que eran os que realmente mantiñan 

viva a experiencia; amais dunha serie de nece-

sidades e carencias; a maioría inherentes á súa 

peculiaridade: falta de fi nanciación mínima, 

falta de persoal (todo depende do volunta-

rismo), edifi cio e instalacións inadecuadas que 

conlevan unha montaxe asimétrica, amorea-

mento de pezas, defi cientes condicións de 

conservación, falta de seguridade, freo ao 

enriquecenemento dos seus fondos...

Toda esta problemática levou a consti-

tuír no ano 2.001 a asociación “Padroado do 

Museo Etnográfi co da Capela” coa fi nalidade 

de proseguir a experiencia do Colexio e crear 

o Museo Etnográfi co da Capela. Esta asocia-

ción está promovida polo propio Colexio, o 

Concello e o movemento asociativo da Capela. 

O primeiro obxectivo do Padroado foi o 

de conseguir marcos ideais (pola súa riqueza 

patrimonial e autenticidade) para reubicar 

axeitadamente a colección etnográfi ca do 

Colexio, contando amais coa perspectiva do 

seu medre a ampliación. No ano 2.003 asínase 

un convenio co Arcebispado de Santiago de 

Compostela para a cesión da Casa Rectoral da 

parroquia de Santiago da Capela. Ao tempo 

o Concello pon a disposición do Museo os 

Foto 4: Inicios da colección.
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muíños de Gunxel e unha das antigas escolas 

unitarias e ten intención de restaurar a ferrería 

hidráulica de O Machuco.

Isto permítelle á Asociación ir artellando 

o Museo Etnográfi co como unha “rede de 

Museos”, cada un deles ao redor dun centro 

de interese (a casa rural, máis alá dos eidos, a 

escola, a ferrería...) e todos, á súa vez interrela-

cionados entre si formando parte de rutas etno-

gráfi cas que lle permitan ao visitante deam-

bular polo acontecer histórico de contorno 

agrícola dos homes e mulleres da zona..

A “Casa do Pazo” –antiga casa rectoral– é 

a sede central do Museo.Ten unha situación 

privilixeada; no inicio do camiño medieval 

que se adentra no Parque Natural das Fragas 

do Eume cara a Colexiata de San Xoán de 

Caaveiro. Foi restaurada grazas á colabora-

ción e apoio de diferentes Entidades e Institu-

Foto 5: Pezas do zoqueiro.

Foto 6: Muiño de man.
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cións públicas: Deputación da Coruña, Xunta 

de Galicia e, principalmente, a fundación 

Euroeume). Inaugurouse a fi nais do ano 2.006; 

contouse e cóntase coa colaboración (asesora-

mento, recursos económicos...) da Dirección 

Xeral de Patrimonio da Consellería de Cultura 

amais do propio Concello.

A “Casa do Pazo” pretende –mediante unha 

montaxe expositiva axeitada– ser unha aula 

viva onde se presenta “a casa” como unha 

unidade básica da sociedade rural. Unidade 

que non só responde á necesidade de refuxio da 

familia senón tamén ás necesidades sociais e ás 

derivadas dunha economía de autosufi ciencia. 

Na casa transfórmanse os produtos do campo e 

do gando en alimentos; confecciónanse e cons-

trúense os obxectos e utensilios imprescindi-

bles para o desenvolvemento cotián da vida e 

do traballo. Na casa tamén se transmite unha 

cultura (crenzas, costumes, saberes, valores...) 

sólida e digna de todo crédito porque está 

baseada na experiencia da vida.

Un percorrido polas dependencias da Casa 

do Pazo (a cociña, o cuarto, a sala dos tecidos, 

os ofi cios da madeira, a labranza, a ferrería, 

a eira...) permítenlle ao visitante achegarse 

á formas de vida e de traballo das xentes da 

zona; xeitos que están a piques de esquecerse 

por completo pola evolución dos tempos.

Nun futuro próximo (ano 2008 e 2009) 

cóntase con ampliar a rede co “Parque Etno-

gráfi co do Sesín” e a “Escola de Guitriz” básica-

mente con pezas da colección etnográfi ca que 

non encaixan na “Casa do Pazo”..

 O Parque do Sesín será un Museo exterior 

no que, seguindo un roteiro polo contorno 

da Casa do Pazo, se mostrará como o Home 

durante séculos aproveitou dun xeito racional 

os recursos que o medio (montes, fragas, 

regatos...) lle ofrecía. Froito dese aproveita-

mento quedou un rico patrimonio: o soutelo, 

as foias de carbón, os muiños, a extracción da 

casca...

Na Escola de Guitiriz recrearase unha 

antiga escola rural e a evolución da educación 

na Capela. Cóntase co material recollido das 

antigas escolas unitarias do Concello e a cola-

boración do MUPEGA.

Á vez o Colexio –como xa se indicou– está 

a desenvolver o proxecto “Brinco”: un Museo 

ao redor do xogo infantil.Conta de tres apar-

tados: “Centro de Interpretación do Xogo 

Tradicional “Brinquedos”, os enredos (colec-

ción de xogos populares) e os xoguetes clásicos 

(unha escolma de xoguetes comercias).

O proxecto do Museo non remata cando 

se consiga gardar celosamente a película da 

forma de vivir e traballar dos nosos antepa-

sados a través das diferentes pezas e seccións 

que se mostren nos museos da rede. Non. 

Queremos un Museo VIVO no que participe 

a poboación.. Un Museo que sexa atractivo, 

suxerente, práctico e “rendible”. Un Museo 

onde se poida: descubrir e valorar o rico 

patrimonio cultural (material e inmaterial) 

herdado dos nosos maiores; contactar con 

persoas que “saiban facer”, estudar a cultura 

popular dunha maneira lóxica, atemperada 

aos tempos, á evolución e ás novas técnicas.

O conseguir ese algo vivo, participa-

tivo e garantir, polo tanto, a supervivencia 

do proxecto virá determinado polas activi-

dades que se xeren en torno ao Museo e, por 

suposto, pola capacidade de xestionar e xerar 

os recursos económicos, materiais e humanos 

que fagan visible este proxecto. Niso estamos 

e necesitamos da axuda e colaboración de 

todos e todas. 
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Prognosticar o pasado, ese é o noso reto

Nota introdutoria
O día 1 de decembro de 2007 celebrouse no 

Museo do Pobo Galego unha xuntanza con 

especialistas na que se presentou o proxecto 

Sons e Voces da Identidade, promovido 

polo Instituto de Estudos das Identidades, un 

organismo creado en 2005 no seo do propio 

Museo como un medio axeitado para levar a 

cabo unha función recoñecida, legal e tecnica-

mente, aos museos etnolóxicos: a de investigar 

e potenciar o patrimonio material e inmaterial 

da sociedade representada neles.

Para iniciar o proxecto, o Instituto de Estudos 

das Identidades conta cunha abondosa “materia 

prima”, recollida directamente, ou baixo a súa 

dirección, por Xosé Luís Rivas e Baldomero 

Iglesias, profesores e cultivadores do folklore. 

Trátase de materiais gravados nos últimos 35 

anos, con contidos moi diversos, que abranguen 

moitos aspectos da Galicia rural. Esa temática 

vai acompañada moitas veces de comentarios e 

aclaracións dos propios informantes, o que enri-

quece de maneira especial o seu valor e permite, 

xunto cos datos que posúen os recompiladores, 

levar a cabo unha axeitada contextualización 

dos materiais no universo ideacional, mate-

rial e social das comunidades rurais galegas. 

Destacamos este feito porque a maior parte dos 

materiais deste tipo que coñecemos adoitan 

presentar as pezas folklóricas de maneira illada, 

sen situalas no contexto no que son utilizadas e 

no que cobran pleno signifi cado.

As palabras que naquela xuntanza pronunciou 

Mero Iglesias dan boa conta da natureza e 

alcance que o Instituto de Estudos das Identi-

dades do Museo do Pobo Galego pretende darlle 

a este arquivo do patrimonio intanxible da 

identidade, que empeza a dar os seus primeiros 

pasos contando co patrocinio da Fundación 

Antonio Fraguas Fraguas e da Consellería de 

Cultura e Deporte, a través da Dirección xeral 

de Creación e Difusión cultural.

Na mesa redonda informativa, de encontro 

e presentación a especialistas do Proxecto de 

dixitalización, catalogación, estudo e difusión 

do Patrimonio Oral... alguén pregunta sobre 

os cortes das cintas de recolla. Contesta o 

musicólogo Serxio de la Ossa, indicando que 

podería ser eu –compilador do material– quen 

puidera contestar, mais el desde o punto de 

vista do transcritor musical, e suxire a miña 

intervención como para matizar. Efectiva-

mente, despois de dadas as razóns técnicas 

e estritamente musicais, entro para comple-

mentar:

... Debo empezar doutra maneira distinta a 

como pensaba. Realmente neste traballo quen 

debe ser “protagonista” é o informante e, logo, 

se cadra, o ultimador que redondea o todo 
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de cada corte, debe ser –ao meu entender– o 

compilador. Neste caso son eu. E por que debe 

ser o compilador?. Porque o compilador é o 

que sabe as claves precisas, se alguén as sabe. 

Por exemplo, estivestes a falar da primeira 

peza transcrita, na que segundo a fi cha non se 

sabe a idade do informante. Eu podo afondar 

nos datos, o Sr. Xesús tiña por aquel entón 

uns 70 anos e era fi sicamente un home de pel 

escura, intérprete gaiteiro dos de tocar á caída 

–con quen puidese aparecer e acompañalo 

tocando. Noutra peza que se estivo mirando 

aquí, e por ser das seleccionadas aleatoria-

mente para a mostra, no medio de cuestións 

técnicas, cómpre dicir que esa cantiga é un 

arrolo, “un berce cantado polo Sr. Rafael 

Suárez, de Olas” e esa peza ten unha lenda que 

está no seu contorno, eu podo contarvos. Eu, 

naquela casa, son e era coma da familia porque 

alí vivín dous anos ata que casei. Un día, o día 

da recolla eu pregunteilles polos cantos de 

berce. O Sr. Rafael cambiou a expresión no 

rostro. Cantou, como non!, e eu notei que a 

súa xesticulación se poñía ríxida e nerviosa, 

mesmo choraba invadido de emoción. Cando 

cantou esta peza brillábanlle os ollos e apenas 

podía vocalizar e interpretar. Escoitámola?. 

Vedes efectivamente que ten problemas. Eu 

non me dera conta que ao preguntarlle por 

aquelas pezas, nas que arrolara aos seus fi llos, 

eu obrigábao a volver sobre do tempo. Tiña 

que retroceder a un tempo de atrás no que 

todo era fermoso, un tempo no que estaban 

os fi llos na casa. Hoxe, a realidade era outra 

ben distinta. Estaban nunha soidade que os 

tiña arredados de moitos dos seus fi llos, de 

gran parte da familia. Choraban coa razón da 

distancia nas lembranzas, coa nostalxia dos 

recendos dun pasado. Interpretando o pasado 

feliz que fora e xa non era. Sucedeu isto moitas 

veces recollendo anainas ou cantos de arrolo: 

retrotraéndose no tempo.

Noutra peza que consta nas anotacións 

como “No hay padrino que le...” debo dicirvos 

que esta é unha peza de xogar ás cartas. A 

anotación debera ser “N-hai (negación que 

come unha sílaba para o cómputo silábico, 

ou para facer unha soa sílaba nunha soa nota) 

padriño que lle valla” (con elle, do verbo valer, 

non do ir). E contextualizar a peza sería dicir 

que, baixo o formato dun canto de igrexa que 

empregaban os curas nos enterros, empregá-

base esta peza para xogar á baralla. Concreta-

mente no xogo da brisca, cando esta era entre 

dez xogadores. Eran outros tempos e nas 

aldeas había moita xente que se xuntaba de 

inverno ao redor do lume e xogaban ás cartas 

ou a calquera xogo participativo. Claro, unha 

barralla de corenta cartas para dez xogadores 

dá tres para cada un e queda unha só para 

coller unha máis na seguinte volta. Iso produce 

un enlace de feitos tales como que o que leva 

o tres –ou fi nxe levalo– anuncia que “quen me 

dera ter padriño, anque viñera do norte, para 

libertare o trese (zona de “e” paragóxico) que 

está próximo da morte”. E cando alguén supos-

tamente leva o as, moi fachendoso responde: 

“n-hai padriño que lle valla, nin que lle poida 

valere, n-hai padriño que lle valla, o tres terá 

que morrere”. Todo isto envolto en xogadas de 

farol e mentiras, pois o que leva as cartas de 

verdade pode fi nxir e estar calado.

Aínda hai máis. Cando alguén non fai os 

tantos sufi cientes, cántaselle “a cheira” que no 

mesmo soporte musical, di: cheira con pes, 

mesclado (zona de seseo implosivo) con vela, 

se o coiro está vello, meterlle a subela.

Pero aínda era máis grave cando a partida 

era “zapateira” (os contrarios non facían nin 

sequera un tanto). Entón armábase gorda. Os 
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vencedores subían á mesa e facendo mofa 

rachada e burla de todos e cada un deles, 

cantábaselles “para máis inri” en castelán, 

que iso era unha burla supina, dicindo: E eu 

non lles cantaba a cheira, que lles pode facer 

mal-e, cántolles a zapateira, cántolle a marcha 

raial-e:...“te tiro la piedra, también el cuchillo, 

la pata de cabra y también el cuchillo”.

... Contadas estas circunstancias tan 

importantes de tres cortes dos aquí tratados, 

debo de novo puntualizar a importancia dos 

compiladores como contextualizadores de 

cada corte e protagonistas destas matizacións 

que, eu coido, son tan importantes. Ah! tamén 

dicirvos que a peza da Sra. María Carro, de 

Cumbraos, está interpretada por unha encan-

tadora muller que daquelas tiña 75 anos e 

cantaba a todas horas do día, ela sabía ben 

que “quen canta os males espanta”. Gustáballe 

cantar e cantarlle a todo o mundo. Morreu hai 

tres ou catro anos con 96 e eu da súa familia 

coñecín as catro xeracións: a ela, ao fi llo –pai 

de varios alumnos–, aos meus alumnos –hoxe 

pais doutra alumna– e a esta alumna que 

hoxe está no Ensino Secundario e que sendo 

bisneta daquela Sra. María, é tamén a cuarta 

xeración daquela muller que, na foto do libro 

de mostra, está a carón do forno cocendo o 

pan para a familia.

E, agora, se me permitides, vou dicir aquilo 

que traio anotado para hoxe, neste preciso 

momento.

Canso dos tratamentos (esperpénticos, 

ás veces) que se lle dá á Nosa Cultura Tradi-

cional, canso de ver “a pasividade” dos orga-

nismos polo pasado próximo e súa memoria... 

chegamos aquí despois de moito tempo, 

despois de moitos desprezos –que mesmo 

nos fi xeron pensar que o noso traballo de case 

toda unha vida non interesaba a ninguén– e 

no mellor dos casos: despois de tantos silen-

cios; son horas de poñer en pé de dignidade 

os materiais dos que nós somos “temporal-

mente” posuidores ou compiladores, mellor 

dito: transmisores.

Eu, con Mini e Mato, levo case 40 anos 

recollendo e namorado coma o primeiro día 

da nosa Cultura Tradicional, pero doume conta 

da imposibilidade de difundir e arquivar –con 

meridiano rigor– tanta recolla. Do meu arquivo 

forneceuse “Fuxan os Ventos” e agora o grupo 

no que exerzo, “A Quenlla”, pero sei que non 

dariamos reproducido tanto achádego.

Son andador dos camiños e vivo no rural. É 

así porque quero e para embeberme e coñecer 

mellor o meu contorno. Son recolledor por 

inmersión: métome dentro para poder contar 

como son as cousas e por que suceden. 

Ademais de recoller, cos meus amigos e cos 

meus alumnos, esténdome ata o interior das 

cousas máis pequenas procurando saber delas. 

E por riba de aprender a estimar, de coñecer 

canto temos, son membro dun grupo que se 

dedica a espallar e dignifi car a nosa Cultura 

Tradicional. Sen se deixar ir entre nubes de 

fume que deturpan agachados por detrás da 

ramalleira, procurando chamarlle ás cousas 

polo seu nome, mentres outros prefi ren ir 

detrás do espectáculo ou de relativizacións 

enganosas do noso mellor tesouro, da miña 

fachenda, orixe e honra.

Quero dicirvos, hoxe aquí, que para o que 

recollemos durante tantos anos, hai que esixir 

rigor (non podería ser doutro xeito en honor 

aos tantos informantes –moitos xa desapare-

cidos, pero que seguen sendo parte de nós– e á 

nosa palabra dada). Debe quedar sempre claro 

que “esta esencia nosa” debe ser empregada 

por cantos queiran saber e coñecer, aprender 

de primeira man... pero sempre desde o digno 

Revista Adra 3.indd   97Revista Adra 3.indd   97 29/4/08   15:20:0529/4/08   15:20:05



BALDOMERO IGLESIAS DOBARRIO, MERO98 – ADRA 

tratamento que merece e tomando as referen-

cias que todos os informantes aporten.

ÁBRENSE PORTAS PARA TANTAS 

COUSAS... Sabémolo e hai que abrilas dunha 

vez. Estas portas son:

• MÚSICA (estilos, instrumentais, cantadas, 

catálogo de músicos, de cantores –cego de 

Pradenda–, de grupos, de construtores, de 

instrumentos, de xeitos interpretativos 

–copleiros, romances...)

• LITERATURA (refráns, ditos, adiviñas, 

relatos, poesía, recitativos, contos, 

persoeiros, tipos curiosos, razoamentos...)

• XOGOS POPULARES (xoguetes e a súa 

historia...)

• GASTRONOMÍA (bebidas –licor café, 

guindas, sorbas...–, comidas)

• ARQUITECTURA POPULAR

• CHISTOGRAFÍA

• CULTURA AGRARIA, PESQUEIRA, 

GANDEIRA (cesteiros, telleiros, afi adores, 

capadores, ferreiros...)

• ARTES DE PESCA, DE TALLA (pedra, 

madeira, ferro)

• VOCABULARIOS (copleiros, oracións, 

anecdotarios, costumes...)

• TOPONIMIA E MICROTOPONIMIA...

Et., et., et... E todas aquelas que queiramos 

abrir.

Por iso, hoxe chamo aos amigos máis 

queridos, á xente que sei de confi anza, 

mesmo alumnos e compañeiros... para facer 

un estudo serio e moi completo que por fi n 

refl icta a importancia do noso (lembro ao 

Xocas, ao Manuel María, a Chano Piñeiro, a 

Suso Vaamonde...) aumentada cos ánimos de 

moitos. Esa Nosa Cultura que agarda ser reco-

ñecida por nós e acrecentar a nosa autoestima. 

Para sentirnos pobo sabendo que nos ofrece 

solucións para enfrontarnos ao futuro.

Agradezo a Mato e a Mini –sabede que 

sen eles moi probablemente eu tería desis-

tido moitas veces– e a Mato, polo seu labor de 

refl ectir a luz nesta cultura para que eu abrise 

os ollos. Agradezo o interese de Luís Bará, 

director xeral dun organismo de longo nome 

da Consellería de Cultura, o alento do Museo do 

Pobo Galego, a Carlos, Reboredo, María Xosé, 

Conchiña... por seren membros activos dun 

estamento que non depende dos vaivéns polí-

ticos nin atende a presións que non sexan afec-

tivas co noso patrimonio. Grazas tamén a César 

e a Paco, a Serxio. Que por certo, son músicos 

ademais de técnicos. Isto hai que dicilo.

E, emocionado, agradezo a vosa presenza, 

a de todos. Eu sei que este traballo é unha 

emparza: se non se fai entre todos –aportando 

a ilusión de todos–, sempre quedará coxo o 

traballo resultante. E non será máis que unha 

suma de parcialidades. Eu non quero iso nin 

tampouco que ninguén se sinta forzado a 

nada que non teña claro.

Agora empecei eu. Estamos a traballar o 

que eu recollín. Estou no principio do meu 

traballo (calculo que ao redor de 600 cintas, 

pasadas 400 e completadas coas que quedan 

en casete, en vídeos, en papeis...). Temos dixi-

talizadas 100 e traballadas moi poucas, as 

xustas para vos amosar hoxe unha pequena 

mostra. Haberá que partir e segmentar as que 

quedan. Haberá que traballalas unha a unha. 

E desde varios puntos de vista. Logo virá Mini, 

e Mato, e... os que queirades.

Quero que saibades que no meu arquivo 

hai cintas con 30 e moitos anos. Algunhas 

recollidas polos meus alumnos ou amigos, a 

maioría recollidas por min. Todas son moi 

valiosas, sentimentalmente. Nelas está o 

tempo parado e prendido de sabedoría. Mais 

algunhas –polo deterioro do tempo– perderon 
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o que tiñan... sempre material moi estimable.

Nese andar do tempo, pasoume a min como 

ao material. Si, fíxenme amigo dos meus infor-

mantes. Eran case sempre xente maior, vellas 

e vellos que ademais de grandes amigos eran 

pozos de saber. Con eles aprendía as claves de 

interpretación do material. Moitos acompa-

ñáronme a buscar máis informantes. Ai, pero 

cando pasaba o tempo... eu ía quedando sen 

amigas e amigos. Funos perdendo, uns tras 

outros case todos. Porque o tempo nos tras-

pasa. E esa é outra lección a aprender:... tras-

pásanos porque é a Cultura a que nos posúe 

a nós, e non como cremos entender moitas 

veces pensando o contrario.

Polo tanto, todo canto quede signifi cado 

será patrimonio común e participativo. E 

levará o noso selo identifi cativo que tamén 

nos fará protagonistas e elaboradores del.

Despois do traballo de recolla durante 

tantos anos, vén o traballo de recuperar o mate-

rial (dividilo, dixitalizalo, limpalo) e aí entra 

máis xente pero sigo estando eu para dar conta 

de canto saiba –para integralo e interpretalo. 

Logo vén a transcrición e documentación, o 

arquivado en fi chas, o volcado nunha BASE DE 

DATOS e logo queda coidalo e amplialo.

Claro, todo isto supón traballo, ilusión, 

esforzo e cartos. Axudas, tempo e dedicación 

conxunta.

AS FICHAS DE CADA PEZA/CORTE 

teñen que quedar sempre nun orixinal sen 

tratamentos para que, no tempo, poidan ser 

tratados coas técnicas máis novidosas e aporte 

os DATOS DE:

– Referencia orixinal: duplicado (dixital 

de como está en orixe e dixital cortado 

e limpado cos números de corte e a 

primeira referencia)

– Data de recolla. Código de compilador.

– Compilador, autor da recollida.

– Código do Concello, parroquia, lugar, 

comarca, provincia, comunidade, país.

– Notas da recolla.

– Código do informante, nome (data de 

nacemento, lugar, idade na recolla, 

ocupación, residencia, lugares, notas, 

estilos, opinións do compilador, temas, 

primeiras liñas do texto...)

– Número de identifi cación da melodía (con 

ou sen texto)

– Tonalidade, cadencias, ámbito, número 

de sílabas e versos, estrofas.

– Título. Interpretación (recitado, falado, 

instrumentos, canto...)

– Función temporal e laboral... Ocasión da 

recolla.

– Lingua (dialecto, variante lingüística, 

zonal –gheada, seseo, i epentético...)

– Autor? de peza, do texto. Notas que dá o 

informante. Comentarios que fai.

– Soporte de gravación. Estado da mesma. 

Códigos de dixitalización. Códigos de 

partitura, de transcritor, autor da fi cha 

inicial. Etcétera....

Así se fará con todas as miñas cintas. 

Tamén irán as imaxe en foto, as fi chas escritas, 

as películas e vídeos (37 en súper 8 e 9 VHS).

E ben, contado isto debo rematar. Eu non 

sei se estou aquí hoxe convosco celebrando 

un soño, porque houbo momentos que pensei 

que todo este esforzo podrecería nun rocho 

vello (moitos hai perdidos...) e que non lle 

interesaría a ninguén –doéndome sobre todo 

polo que supón de ofensa á nosa Matria.

E nada, despois de toda unha vida, sinto 

moita felicidade de ter dado este paso, de 

compartilo con vós –precisamente con vós– e 

síntome moi satisfeito de que este soño vaia 

en benefi cio da causa e da Cultura Galega. 
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XESÚS RON

Urxencias, accidentes e tolerancia cero

Hai uns poucos anos fomos quen de 

provocar unha crise puntual que serviría para 

acelerar defi nitivamente un cambio político en 

Galiza. Participabamos daquela crise hexemó-

nica coa confi anza de que as cousas por fi n ían 

mudar. O protagonismo exercido pola xente 

(ou o pobo, a sociedade, a cidadanía, como lle 

queiramos chamar) durante a crise do Pres-

tige converteu a Nunca Máis nun movemento 

colectivo emancipatorio, que viña anunciar 

unha profunda transformación cultural. Había 

moitas gañas, había forzas, coraxe e potencial 

para construírmos unha hexemonía contraria 

á que representaba aquel sistema socio-polí-

tico que se perdeu seguindo o rastro a fuel do 

Prestige. Mesmo fomos quen de albiscar un 

imaxinario colectivo que se amosaba frag-

mentado en todos lados, no que nos recoñe-

ciamos sorprendidos como formando parte de 

algo máis grande.

Actuabamos como se un pobo fose verda-

deiramente a comunidade dos cidadáns dunha 

nación, o que supoñía compartir un territorio 

e unha cultura. Entón ser galego non signifi -

caba só vivir en Galiza, senón compartir unha 

cultura. Unha cultura que non se desenvolvía 

en segmentos sociais illados (“os artistas”), 

senón que abranguía todas as formas de expre-

sión e atravesaba toda a sociedade. Entón 

sentimos a urxencia de crear e organizar un 

espazo cultural propio, unha cultura de hoxe 

para un pobo heteroxéneo, plural, dispar, que 

é quen de practicar a solidariedade e a respon-

sabilidade cívica. Un espazo cultural forte, 

comunicativo e capaz de entrar en relación 

de intercambio e reciprocidade con outras 

culturas. Porque sentiamos que a cultura 

propia era un factor fundamental e impres-

cindible de identidade para integrarse nun 

mundo globalizado e sen fronteiras. A cultura 

era por tanto fundamental en calquera país 

avanzado e moito máis nun país periférico e 

pequeno. E había que asumir plenamente a 

condición dobremente periférica e subalterna 

da cultura galega con respecto aos centros da 

cultura internacional.

“O movemento asociativo debería buscar en último termo 

contribuír á construcción desa hexemonía práctica da 

sociedade civil alternativa, operando no noso ámbito 

específi co: o da actividade artística. A nosa tarefa arrinca 

de concibir o ámbito no que operamos como un espazo 

de confl ito, territorio potencial de traballo político, sendo 

o noso labor o de provocar crises puntuais que redunden 

na construción dunha hexemonía cultural contraria ás 

tendencias dominantes do actual estado de cousas (...) 

Toda contrahexemonía precisa dun contradiscurso, pero 

tamén dun imaxinario colectivo oposto ao instituído.”

Marcelo Expósito
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Desde esta toma de conciencia, e fronte a 

un sistema político e mediático obsoleto, era 

urxente crear unha esfera pública propia e 

extrainstitucional, na que a discusión plura-

lista xerase vida colectiva autónoma. Neste 

sentido, o movemento asociativo debería 

terse constituído en “axente de hexemonía”, e 

traballar para desenvolver formas específi cas 

de sociedade civil alternativa, en sintonía con 

outros suxeitos xurdidos da espontaneidade 

creativa manifestada polos sectores máis 

activos da sociedade galega.

Era urxente promover un debate sobre os 

modelos e posibilidades de xerar estruturas 

operativas efi caces e democráticas en materia 

de cultura, baseadas na descentralización e 

na autoxestión (centros de produción /vs/ 

casas de cultura) e que fosen independentes 

do poder político. Un debate orientado non 

só ao terreo das ideas senón moi especial-

mente a producir consecuencias prácticas. 

Entre outras, a contribuír a unha defi nición 

de actuacións político-administrativas máis 

efi caces e acordes coas verdadeiras necesi-

dades da sociedade actual.

Era urxente poñer sobre a mesa argu-

mentos sólidos sobre a necesidade de fi nan-

ciamento público da cultura, fi nanciamento 

público de qué actividades e de qué maneira.

Era urxente desenvolver unha práctica 

política baseada na participación.

Era urxente impulsar a constitución de 

grupos de creación e produción en barrios e 

vilas que puidesen aproveitar a infraestrutura 

pública e privada existente.

Era urxente incorporar profesionais inde-

pendentes ao funcionamento dos equipa-

mentos culturais.

Era urxente a descentralización, multipli-

cación e diseminación de iniciativas culturais. 

Iniciativas que tiñan que ser vivas, vizosas e 

reais.

Era urxente cualifi car, formar e intensi-

fi car a forma da experiencia das audiencias 

e aumentar a capacidade creadora da cida-

danía.

Era urxente substituír o sistema de subven-

cións en precario, favorecedor do clientelismo 

cultural, por un novo modelo de relacións 

entre as administracións públicas e os axentes 

culturais...

Tanta urxencia.

Cada quen coa súa urxencia.

Non houbo tempo para xerar unha 

contra-hexemonía. E se nalgún momento 

a houbo, a súa capacidade para xerar novos 

discursos e imaxinarios colectivos opostos 

aos anteriormente instituídos, foi demasiado 

reducida. Hai que recoñecer a debilidade do 

tecido cultural galego para xerar unha esfera 

pública propia. Foron máis as persoas que o 

colectivo que formaban. Entón e ás presas 

buscouse a complicidade dos que formaron 

o novo goberno. Pero a acción política non 

foi sufi cientemente comprometida, o novo 

poder político non estivo disposto a realizar o 

esforzo necesario para soster unha verdadeira 

transformación cultural e deixouse seducir 

pola posibilidade de afrontar a modernización 

defi nitiva do sistema cultural.

Ao mellor, todo foi un accidente. Esnafrá-

monos contra algo e agora acordamos aínda 

conmocionados. Como os protagonistas de 

LOST, deberíamos ter morto no accidente, 

pero por algunha razón que escapa á lóxica 

e á nosa comprensión, seguimos vivos nesta 

illa. Algúns queren volver a toda costa, sen 

saber moi ben a onde. Algúns séntense máis 

cómodos aquí, agora son máis fortes, prefi ren 

fi car e non volver atrás. E logo están Os Outros. 
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Eles xa estaban aquí, foron testemuñas do 

accidente e preparáronse.

Os Outros tamén viven nun mundo 

globalizado, son mundo globalizado. Pero 

non teñen un confl ito de identidade. Saben 

perfectamente quen son e por que están 

aquí. E non queren compartir a súa parte da 

illa con nós. Agora que hai uns intrusos no 

goberno da illa, eles constrúen unha contra-

hexemonía a escala local que é hexemónica 

nun mundo global. Unha esfera pública 

propia afastada da terra que pisan. Os Outros 

teñen as ideas claras. Administran os nosos 

aforros. Escriben o que lemos. Deciden o que 

vemos. Teñen cartos, coñecen o terreo mellor 

ca nós e saben seducirnos. Os Outros teñen 

un imaxinario colectivo perfectamente reco-

ñecible e un contra-discurso contundente e 

claro. O contra-discurso da opresión fi cticia, 

da opresión forzada, da victimización dos 

privilexiados. O argumento que xustifi ca o 

nivel de tolerancia cero que aplican contra os 

riscos dunha maior democratización social. Se 

a democracia avanza na illa, Os Outros activan 

as alertas e pechan as cancelas das súas urba-

nizacións. Alí non pode entrar a nosa demo-

cracia, porque é a súa intimidade. Primeiro 

foron os guetos residenciais. Agora serán os 

guetos educacionais, culturais e lingüísticos. É 

a vontade de separarse da sociedade porque 

sen a sociedade viven mellor. Vós facede o que 

queirades alá fóra, pero deixade que nós deci-

damos o que queremos de portas para dentro. 

Os Outros sitúanse fóra da lei e da sociedade 

cando non lles gusta, porque en realidade 

están seguros de non precisar da sociedade 

nin de ningunha das garantías sociais e polí-

ticas que pode ofrecer un estado democrático. 

Os Outros están por riba da democracia e do 

estado e queren separarse de el. É a insumi-

sión dos privilexiados. A autodeterminación 

de clase. 
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De cando D. Antonio Fraguas dixo que a 

música é unha cousa que namora

D. Antonio Fraguas Fraguas é o meu 

heroe, un santo que comparte tallo no olimpo 

co grande mestre Xaquín Lorenzo que, por 

desgraza, non coñecín persoalmente. Mais 

non permitiría que pasase o mesmo con D. 

Antonio, ao que vía na miña época de estu-

dante en Compostela polos soportais da cidade 

vella ou na galería “Sargadelos”.

Como noutras artes da vida, os discípulos 

precisamos coñecer en vida aos nosos heroes 

para que nos transmitan sabedoría e alento 

para seguir querendo, para seguir traballando 

na recuperación e posta en valor da Etnografía 

e da Historia do noso país.

Facilitáronme amabelmente o seu teléfono 

no Museo do Pobo Galego e chameino unha 

mañá do mes de abril do ano 1998; pouco 

máis dun ano e medio antes da súa morte. 

Díxenlle que era un mozo dunha asociación 

cultural da bisbarra de Ordes que nos plan-

texabamos recuperar a Historia e defender 

o patrimonio, tantas veces esquecido como 

maltratado... e que gustaría falar con el para 

dicirlle que nós considerabámonos froito da 

súa semente, semente que xerminou en forma 

de publicacións, xornadas literarias, exposi-

cións e denuncias pola desfeita do noso patri-

monio arqueolóxico, artístico e natural.

Don Antonio, coa súa exquisita cortesía, 

contestou que... “Pode vir falar comigo cando 

MANUEL PAZOS GÓMEZ

queira, como se quere vir agora mesmo, posto 

que estou na casa e non teño previsto saír”.

Aquela mañá presenteime no seu andar da 

cidade nova e todo era amabilidade comigo, a 

quen non vira na súa vida. Don Antonio era 

así, unha boa persoa que pediu desculpas por 

recibirme en bata, porque quería estar cómodo 

e abrigado na sala da súa casa, presidida por 

unha grande televisión marca “Telefunken” 

sen mando a distancia, como a de meus pais, 

pero vinte anos atrás.

A miña intención era falar de Etnografía 

con D. Antonio, mais el, que tiña ganas de leria 

aquela mañá, deume unha lección maxistral 

sobre a vida, sobre a súa vida sinxela, humilde 

e achegada ao pobo... “Eu son un aldeán que 

vivo nunha cidade”, dicía.

Don Antonio, sempre serio, meditaba uns 

segundos e dicía frases que resumían a súa 

existencia: o paso do tempo onde se mesturan 

alegrías e tristezas.

Alegrías como cando de rapaz ía cantar 

os Reis de casa en casa ou cando os días de 

festa chegaba a “música” á aldea... “Todos 

os cativos nos pelexabamos por ser “atriles” 

para termarlle das partituras ós músicos... eu 

sempre collía un clarinete ou un cornetín para 

ver de cerca como o músico movía os dedos 

e, sobre todo, escoitar... escoitar con qué 

graza saían as notas daqueles instrumentos... 
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porque a música é unha cousa que namora, 

a expresión amorosa do mundo, a graza para 

cautivar as almas”.

D. Antonio Fraguas calou uns segundos... 

os dous escoitamos resoar a música polo 

campo da festa de Cotobade. Despois dun 

instante continuou... “Fíxese se é importante 

a música que San Ero de Armenteira estivo 

300 anos escoitando o canto dun paxariño. 

Por certo, que a mellor representación que vin 

deste santo é unha reprodución que estaba no 

Museo de Pontevedra e que tiña unha tea de 

araña dun lado ao outro. Cando pasei ó seu 

lado pareime a pensar e vin o tempo detido 

nunha tea de araña”.

Das alegrías ás tristezas e desesperanzas... 

“No ano 1936 estiven cerca da morte. A min 

denunciáronme por ser comunista perigoso 

ó Ministerio de Cultura da época... se chegan 

a denunciarme ó Ministerio da Guerra, xa 

estaría morto”. E continuou con retranca... 

“Mire vostede, eu non era nin comunista, 

nin perigoso... son máis perigoso agora que 

ando de bastón e o bastón pode ser unha 

arma contundente porque pódollo mandar a 

alguén de rebolo e darlle na cabeza... eu ó que 

máis cheguei foi a Galeguista. Galeguista si e 

estou orgulloso do Estatuto que fi xemos no 

36, un triunfo que... quedou en nada polo que 

todos sabemos”. Con rostro serio recordou 

os tempos máis amargos... “Cando me depu-

raron, cando me sacaron o traballo, era duro 

pasar por diante dos escaparates das librerías 

de Santiago e non poder comprar aquel libro 

que che gustaría ler... Eu paraba e a miña 

muller tiraba por min para seguir o paseo e 

non sufrise”.

A nosa conversa estaba centrada agora nos 

anos da Segunda República, do Golpe de 1936 

e dos primeiros anos do franquismo... falamos 

dos fusilados de Ordes do ano 1937, dos paseos 

en Boisaca, da represión, da falta de liberdade, 

dos tempos nos que non se podía dar un bico 

en público e da morte... “Eu teño 92 anos e 

voulle dar un desgusto a vostede: que a esta 

idade chégase axiña, moi axiña... qué rápido 

pasa o tempo... aínda estou vendo a estación 

de Cornes, no ano 1924, cando cheguei por 

primeira vez a Santiago”.

As Irmandades da Fala, o grupo Nós, o 

Seminario de Estudios Galegos, Castelao, 

Otero Pedrayo...de todo deu sabia explica-

ción D. Antonio, rematando dicindo... “Hai 

que admirar a estes homes, hai que admirar a 

vida, hai que admirar as cousas...”

E como non, como dous bos afeccionados 

á Etnografía e á Arqueoloxía, tamén falamos 

das medorras, antas, castros, muíños, batáns, 

pedras de culto, lendas, tesouros agochados 

polos mouros; eses seres míticos que habitan 

castros, túneles, covas... conta D. Antonio 

que... “En certa ocasión un aldeán estaba 

arando unha leira... entón saíu da terra un 

mouro berrándolle: non ares tan fondo que 

me destellas a casa!”

Comenteille dos atrancos da nosa asocia-

ción cultural, o “Obradoiro da Historia” de 

Ordes e de cando algún político se ría de 

nós por preocuparnos de tonterías, segundo 

eles... Don Antonio, incomodado polas miñas 

novas, respostou de forma contundente... “Sí, 

de tonterías está o mundo feito”.

Cómo me gustaría que aquela mañá 

tivese días para seguir escoitando a D. 

Antonio Fraguas. “Recordo Ordes, de cando 

ía examinar; aínda que alí levei un dos 

sustos máis grandes da miña vida... Un día, 

vindo dunha excursión, paramos coa inten-

ción de comprar Keikes (un biscoito con 

uvas pasas típico da vila), pero cruzando a 
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estrada xeral e nun descoido, case me leva 

un coche por diante... o susto foi tremendo... 

Fíxese vostede que case morro na súa terra, 

en Ordes”.

Para acabar, Don Antonio asinou un par 

de libros da súa autoría, corrixindo incluso 

algunhas erratas de impresión. Despediuse 

dando azos para traballar, para seguir coñe-

cendo a cerna do noso país... “Hai que recoller, 

recoller canto se poida para que quede cons-

tancia... non podemos borrar o pasado, porque 

formamos parte del”.

No limiar da porta non souben como 

darlle as grazas por todo, aínda que sei que 

D. Antonio o entendeu, porque hai emocións 

e sentimentos nos que as palabras sobran. As 

últimas verbas deste home sabio e rexo foron 

de alento... “Mire vostede... nunha universidade 

alamana hai un monumento que ten unha 

inscrición en Latín que reza: Los vencedores 

a los vencidos que vencerán... ese é o camiño 

que queda por andar”... Cerrouse a porta, dei 

uns pasos e, desde aquel instante, Don Antonio 

Fraguas Fraguas é o meu heroe. 
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Pouco a pouco queremos ir dando a coñecer 

aqueles documentos que garda o Museo do 

Pobo Galego no seu Arquivo, cumprindo 

así coa súa función principal de conservar e 

divulgar o noso patrimonio cultural.

No número 0 da revista ADRA, dábamos 

noticia duns pergameos pertencentes ao 

“Fuero Juzgo”, da colección de Ricardo Blanco 

Cicerón1. No segundo número presentabamos 

unha carta escrita na xerga dos bogardeiros 

(cesteiros)2.

Agora queremos presentarlle de investi-

gadores e estudosos unha carta de Castelao, 

creemos que inédita, pertencente ao arquivo 

particular de don Antonio Fraguas Fraguas.

Este arquivo chega ao Museo en 

decembro de 1999, tralo pasamento de 

don Antonio, e no ano 2000 comézanse os 

traballos de organización e clasifi cación do 

mesmo3. Nunha carpeta co nome de “docu-

mentos alleos”, xunto a diversos papeis 

e correspondencia pertencentes a outras 

persoas, atopábase esta carta, dobrada e 

gardada, nun sobre dirixido a: Srta. Josefi na 

Rodríguez Castelao.

ROSA Mª MÉNDEZ GARCÍA

Unha carta de Castelao

Sabíamos da existencia desta carta porque 

don Antonio Fraguas xa nos falara dela cando 

estivéramos na súa casa facendo o inventario 

dos libros que ía doar á Biblioteca do Museo. 

Nunha desas tardes en que viña a falar con 

nós, contándonos cousas sobre os seus libros 

e documentos: como chegaran as súas mans, 

cando e porqué os mercara, quen llos regalara, 

como os atopara nalgunha librería de vello, 

etc., comentounos que tiña unha carta manus-

crita de Castelao, que estaba na súa casa de 

Cotobade e que viría para o Museo co resto 

dos seus papeis. Era unha carta que lle dera 

a irmá de Castelao, dona Teresa Rodríguez 

Castelao4.

É unha carta autógrafa de Alfonso Daniel 

Rodríguez Castelao dirixida aos seus pais, 

fechada en Santiago coa data de 20 de marzo 

de 1905 e fi rmada co nome de Daniel.

Escrita en papel de carta, pregada polas 

metade e escrita polas dúas caras, con letra 

clara e de fácil lectura.

Castelao nace en Rianxo en 1886, entre 

1895 e 1896 embarca coa súa nai para Bos 

Aires onde permanecen ata 1900 que voltan a 

1 GÓMEZ ESPAÑA, Patricia O Códice López Ferreiro, Adra, nº 0, pp. 109-114

2 GARCÍA MARTÍNEZ, Carlos, Memoria de anxos ou bogardeiros. Adra, nº 1, pp. 11-22

3 Tarefa na que traballaron principalmente: Norma Paz Vigo, Ana Villamayor Torres e Agustín Paz Elías

4 Entre dona Teresa Rodríguez Castelao e dona Teresa Martínez Magariños, esposa de Fraguas, existía unha grande amistade como podemos com-

probar a través da correspondencia de Teresa Martínez.
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Rianxo. En 1903 consegue o título de Bachiller 

e matricúlase por libre na Facultade de Medi-

cina.

Sabemos que en 1905 reside en Santiago 

e xa é coñecido entre os seus compañeiros 

universitarios pola súa habilidade para facer 

caricaturas. Desta época son as primeiras 

pinturas que se coñecen.

Estudante animado e festeiro segundo nolo 

describe o investigador e grande coñecedor da 

súa obra, Henrique Monteagudo5:

A partir do curso académico 1903-04, 

Castelao cursa os cinco anos da carreira de 

Medicina na Universidade de Santiago, con 

poucos tropezos pero sen grande brillantez. 

O seu entusiasmo neses anos en Compostela 

verqueuse moito máis na vida estudantil 

extra-académica, particularmente en dúas 

facetas: como músico, na Tuna, e como 

debuxante, a través das súas caricaturas. 

Polo demais, sábese que Castelao foi un 

mozo parrandeiro, case un “troyano” que nos 

veráns tampouco perdía festa en Rianxo...

No Santiago de principios de século as 

protestas estudiantís foron continuas e de 

moi diversa índole, mesturándose moitas 

veces as razóns puramente académicas coas 

políticas ou sociais. En marzo de 1905 a morte 

dun estudante de Dereito nunha casa de xogo 

renova as protestas do estudantado. A profe-

sora Isaura Varela6 nolo relata da seguinte 

maneira:

Un tema, en principio marginal como el 

problema del juego en Santiago, da pie a 

nuevos alborotos. Como ya dijimos anterior-

mente, el asunto no había desaparecido de 

las columnas de los periódicos, y era objeto 

de frecuentes comentarios destacando la 

desidia gubernativa, el consiguiente tras-

torno para la población estudiantil y la 

fundada queja de sus familiares.

La noticia de la muerte de un alumno de 

Derecho por disparo de bala en una disputa 

en la mesa de juego excitó los ánimos del 

colectivo estudiantil, cuya reacción no se 

hizo esperar. La protesta sale a la calle. En 

lar rúas se quema el mobiliario de las casas 

de recreo “La peña” y “El Recreo Artístico”.....

El entierro –costeado casi en su totalidad 

por los propios escolares se convierte en una 

manifestación de los universitarios en pleno. 

A los periódicos siguen llegando cartas de 

madres aterrorizadas y de estudiantes 

víctimas del juego...

A carta fai referencia a estes acontece-

mentos. Castelao, cunha linguaxe clara e 

precisa, vai relatando os feitos ao tempo que 

vai dando a súa opinión persoal sobre os 

mesmos. Vaille explicando ao seu pai, o que 

pasou e xustifi cando a actitude dos estudantes 

“...la invasión de los estudiantes en las casas de 

juego quemando todos los muebles (acto que yo 

creo justo puesto que estas sociedades estaban 

en pié a cuenta de los juegos prohibidos)”.

Ao parecer nalgunhas sociedades recrea-

tivas había xogo ilegal, xogo no que se facían 

apostas de cartos e nas que moitos estudantes 

o perdían todo. Esta actividade non era consi-

derada unha boa práctica nin polos pais que 

ameazaban con levar aos seus fi llos a outras 

5 MONTEAGUDO, Henrique (2000), Alfonso R. Castelao. Santiago; Xunta de Galicia, pax. 20

6 VARELA, Isaura (1989), La Universidad de Santiago 1900-1936: Reforma universitaria y confl icto estudiantil. Santiago, pp.286
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universidades nin polos propios veciños de 

Santiago que veían mermar unha parte impor-

tante dos seus ingresos. Mais as autoridades 

locais e gobernamentais non facían nada para 

evitalo. “...y como ya antes de ahora se había 

protestado por el mismo asunto y las autori-

dades han prometido lo que no cumplieron 

más tarde...”

Xa anos atrás, en novembro de 1901 estas 

casas de xogo foran asaltadas polos estudantes 

que ó grito de “muera el juego” apedraron e 

invadiron estes locais ao tempo que enviaban 

un telegrama ao gobernador pedindo o seu 

peche e denunciaban ante a alcaldía os lugares 

onde se practicaba xogo con cartos.

Castelao describe a comitiva fúnebre á que 

asisten tanto as autoridades académicas como 

as gobernamentais: “...el entierro hacía llorar 

pues asistimos todos con hachas y crespones 

en el brazo, además le regalamos...”

Transcrición

Santiago 20 de marzo de 1905

Queridos padres: Recibí su cariñosa carta y no he contestado antes porque ya lo hizo Dn. Manuel á 

vuelta de correo, este señor ya le diría q. por casualidad me encontraba en casa cuando aconteció la 

invasión de los estudiantes en las casas de juego quemando todos los muebles (acto q. yo creo justo 

puesto q. estas sociedades estaban en pié á cuenta de los juegos prohibidos); el difunto era uno de los 

estudiantes más aplicados de la universidad, y á esto quizá se debe el interés con que se ha protes-

tado contra las autoridades locales que permitían el juego en esta ciudad, y como ya antes de ahora 

se había protestado por el mismo asunto y las autoridades han prometido lo que no cumplieron más 

tarde, el elemento escolar ha hecho un acto de justicia (aunque no esté conforme con las leyes) pues 

está conforme con la conciencia; fué una cosa imponente y aunque algunos califi can de salvajismo, 

es tan solo porque a esos individuos les traerá parte de las pérdidas que ascienden en cada sociedad 

lo menos á ocho mil duros. Después de conseguido el objetivo tan solo hubo manifestaciones de duelo 

en la universidad á las que me agregué como buen compañero. El entierro hacía llorar pues asistimos 

todos con hachas y crespones en el brazo, además le regalamos coronas q. fueron llevadas en un 

coche V. fi gurese a todos alumbrando con el Rector, el gobernador y el gefe de la plaza de duelo, y 

Os estudantes tentaron protestas diante 

das casas de xogo resultando procesados 

algúns deles. Castelao mostra a súa solidarie-

dade cos seus compañeiros “en el momento 

que practique la detención de uno de nues-

tros compañeros, la comisión dará nuestros 

nombres a la autoridad y esta no podrá pren-

dernos a todos y de esta manera salvaremos a 

estos compañeros”.

Vemos nesta carta un Castelao compro-

metido e solidario cos seus compañeiros, cun 

responsable sentido da xustiza “..el elemento 

escolar ha hecho un acto de justicia (aunque no 

esté conforme con las leyes) pues está conforme 

con la conciencia..”

Ata aquí o noso cometido, por en coñece-

mento daquelas persoas dedicadas ao estudo 

da fi gura de Castelao ou da historia universi-

taria os documentos que poden axudarlles nas 

súas pescudas. 
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además las dos bandas de musica, no se recuerda una cosa con más órden donde entraban tantos 

elementos.

Están procesados unos cuantos estudiantes y si los prenden a estos, no pensamos protestar en las calles 

pues no se puede con las mauseres de los cosacos (guardias-civiles) pero si tendran q. prender a todos 

absolutamente a todos los escolares pues todos nuestros nombres están apuntados por los de la comi-

sión y en el momento que se practique la detención de uno de nuestros compañeros, la comisión dará 

nuestros nombres a la autoridad y esta no podrá prendernos a todos y de esta manera salvaremos a 

estos compañeros. Contamos con el apoyo del profesorado que está de nuestra parte y los estudiantes 

de toda España. No tema V. nada de mí pues nada nos sucederá con buen tino y cordura

Gracias por el semanario. Aun no entregué la preparación. Lamento la muerte de mi tía Tomasa.

Recuerdos a todos y V. reciba un abrazo de su hijo

Daniel
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Normas para presentación de orixinais:

1.- Artigos. Os orixinais deberán enviarse a: 

ADRA. Revista dos socios e socias do Museo do Pobo Galego.

Museo do Pobo Galego

San Domingos de Bonaval

15703 Santiago de Compostela

2.-  ACEPTACIÓN DE ORIXINAIS: O Consello Editorial de ADRA decidirá a aceptación 

ou non dos traballos presentados. Garantirase o anonimato dos autores e das autoras 

daqueles traballos presentados e non publicados.

 A publicación dos artigos non dá dereito a remuneración ningunha.

 Os dereitos da edición son propiedade de Adra. Das fotografías, ilustracións e dos textos 

os autores e as autoras.

3.- PRESENTACIÓN: os artigos irán precedidos dunha folla na que fi gure. Nome dos autores 

e autoras, enderezo postal, teléfono e correo electrónico.

4.- FORMATO: os orixinais presentados deberán incluir unha copia en formato dixital (que 

sexa compatíbel co programa word) e un exemplar mecanografado en DIN A4 por unha 

soa cara en Arial 12 puntos, a 1,5 de espazo e en follas numeradas. Os artigos deberán ter 

o título e o nome dos autores e das autoras.

5.- EXTENSIÓN: os traballos non deberán superar unha extensión de 20 follas incluída a 

bibliografía e notas a pé de páxina.

6.- BIBLIOGRAFÍA: presentarase alfabeticamente ao fi nal do artigo. Exemplos:

BRAÑA REY, Fátima (1998) “Adaptacións ou cambios. A sala do mar do Museo do Pobo Galego”. Antro-

pológicas, nº2, Porto, pp. 141-156.

GONDAR PORTASANY, Marcial (1987) A morte. Santiago de Compostela, Museo do Pobo Galego.

ICOM, Código de deontolgía del ICOM para museos, [En liña] Consulta 3/10/06, <http//ICOM.museum/

ethics_spa.html>

GÓNZALEZ REBOREDO, Xosé Manuel (1999) “A construcción da identidade galega entre o século XIX 

e o XX. O papel do folklore e da Etnografía”, en O feito diferencial galego. A antropoloxía, Museo 

do Pobo Galego, Santiago de Compostela, pp.51-69.

7.-  CORRECCIÓN DE PROBAS: os autores e as autoras recibirán unha soa proba de imprenta 

xa paxinada e terán un prazo máximo de dez días para a súa corrección.
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